BBC Learning English — Q & A of the Week

About this script

Please note that this is not a word for word transcript of the programme as broadcast. In
the recording and editing process changes may have been made which may not be
reflected here.
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Q & A of the Week: Cheers #T

Jo: Hello, I'm Jo and this is Feifei...

Feifei: Hello Jo.

Jo: And we're here to answer one of your questions about the English
language.

Feifei: FER, AER IR R TT H rh JAT M B R KB B R T o8k 2 ) T ), g i

v, IR AT R BRI AT . A A — E EAC R RATHRAS bt SRS RORAR
Hia) A, Huhbkak & guestions.chinaelt@bbce.co.uk.

Jo: Yes, guestions.chinaelt@bbc.co.uk — and we'll be repeating that later for
you as well. Now, today's question is actually from Jo Jo from China who is

studying in the UK. Now, I like your choice of name Jo Jo!
Feifei: Yes, Jo is of course a great name — Jo Jo even better eh?

Jo: That's right. Absolutely! Anyway she emailed us to say she has found most
of the youths or young people in the UK say cheers instead of thank you
— is there any special meaning connected to that?

Feifei: Jo Jo VERFEEEEM —RIAELTH cheers XA thank you HHix
ANEiE, any ideas Jo?

Jo: Well, 1 think we have to say first that it's not just young people who say
cheers — everyone uses it — and it is quite specific to British English.

Feifei: 2, A cheers XAMHEMRHA AL 98 T3 3], so Americans
wouldn't say it would they, Jo?

Jo: No not really. So before we find out why we say it — let's have a few
examples shall we of when it might be used.

Example
A: Did you get my email about the meeting?

B: Yes and I've replied and made sure that everyone knows about it.
A: Cheers.
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A: Two teas please.
B: Here you are.

A: Cheers.

Feifei:

Jo:

Feifei:

Jo:

Feifei:

Jo:

Insert

PAIT IR R 2 5B 0L T cheers XAMAM{E thank you RAEH, At cheers
SANSRAERIE? SASREEER? 1s it really informal Jo?

It is quite informal but we can still use it in formal situations — so with your
boss, when talking to someone you don't know so well. In the UK formal
situations are often quite informal anyway.

Jo iR [ BAE AL — AN E RIS, REWELLLERIE, BB IR /AR ok
s ANBEAE N UEIE I, #rTLUER cheers iX4Mi.  So why do British
people say it?

Well I've tried to do some research into this Feifei, and | think it's a
greeting that's has changed over the years. So many years ago, British
people used to say 'good cheer to you' or 'be of good cheer' which was just
a greeting wishing you all the best.

JESRAR ZAERTAEDEE , AATT UL IEHT 480 (1) I 23 % good cheer to you # be of
good cheer. W ANAIHER, HRIIIELTIXALZEREZHINS RN cheers
kFoRihs thank you.

That's probably the most likely explanation as to why we say it. Look out
for the word ta as well. T.A. ta. British English speakers sometimes say

ta to mean thank you — but again you wouldn't hear this is North

America. Anyway we hope that answered your question Jo Jo and we hope
everyone listening learned something along the way.
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Feifei:

Jo:

Feifei:
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AN RETT H b2 7 cheers VL, WERIRA A TR UK E,  XGH BEIN ¢
), AR, W S ST LU IR A48 31417 -

That email address is questions.chinaelt@bbc.co.uk. We look forward to
hearing from you. Cheers for you help Feifei!

Ta Jo! You're welcome!
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